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Signe Betzonich.











I.


Kancellist Knudsen kom forsigtig trippende ind gennem Norgesporten i Kastellet. Han havde Paraply under Armen og hans Benklæder var smøgede et godt Stykke op; der var noget sirligt og pertentligt over ham, han var Typen paa den ægte, lidt forbenede, ministerielle Embedsmand. Han saa’ sig saa omhyggelig for, hver Gang han satte Foden ned, for ikke at træde i en Vandpyt, at han næppe kunde følge sin Ledsager, Magister Binder, der ivrigt gestikulerende var i Færd med at forklare Kancellisten sine Indtryk fra en Pariserrejse, han lige var kommen hjem fra.

Kancellisten og Magisteren var Husfæller, og den sidste havde undtagelsesvis fulgt Knudsen paa dennes Morgentur, fordi han maatte have Luft for alt det, der optog ham. Han var paa sin Rejse bleven smittet af de nymodens Frihedsideer, og han forsøgte nu at ruske den lidt træge Kancellist op til en lille rask politisk Disput.

Knudsen standsede lige inden for Porten og slog i den vaade Stenbro med Paraplyen.

»Binder, bliv mig fra Livet med den politiske Snak«, bad han; »hvad tror De, at jeg bryder mig om, hvad der foregaar i Frankrig? De siger, at det bølger dernede fra; for mig maa det bølge ligesaa meget det vil, bare vi holder nogenlunde Tørrevejr herhjemme! Uf, jeg kan da ikke for min Død døje al den Væde.«

»De tænker da ogsaa kun paa Dem selv, Hr. Kancellist; De kan ikke døje al den Væde, og saa maa det ikke regne. Men, hvad skal Landmanden sige til det? Hans Korn kan jo ikke gro, uden at det faar Væde.«

»Hvad tror De, at jeg bryder mig om Landmanden,« hvislede Knudsen og bøjede sig ned for at smøge sine Benklæder endnu mere op. »Uf! de Bøndertampe, de er saa søvnige og dorske, at der, Herren hjælpe mig, ikke er stor Forskel paa dem og deres Kreaturer! Se nu bare til ham dér — hvad?«

Knudsen pegede hen paa Skildvagten, der stod ved Skilderhuset udenfor Vagten. Det var tydeligt nok en Landbo, — forøvrigt en velvoksen, tætbygget Karl — rigtig en Type paa en dansk Jens, men for Øjeblikket illustrerede han ganske godt Kancellistens Beskrivelse af den danske Bonde; han stod tung og dvask med Geværet i Armen, mens han gabende gloede lige ud i Luften. Saa skuttede han sig, stampede lidt i Stenbroen og begyndte saa sindigt at tradske frem og tilbage langs Flisen.

Hver Gang han kom hen til Hjørnet af Vagten, hvorfra man kunde se Marketenteriet, bøjede han sig til Side og kiggede længselsfuldt derhen, skuttede sig saa atter og tradskede paany afsted med Hovedet drejet mod Marketenteriet, saalænge han kunde øjne det.

»Hæ,« mumlede Kancellisten, mens han hovedrystende saa’ efter Skildvagten, »dér har De et dejligt Eksemplar af vore Bønder, sene og søvnige, dorske og dvaske, véd knapt om de gider trække Benene efter sig og kun Sans for en eneste Ting,« — her slog han arrigt Haanden ud mod Marketenteriet — »for Grødfadet.«

Magister Binder saa’ spørgende paa Kancellisten, der nu endelig var færdig med at smøge sine Benklæder op.

»Naa — De mener Marketenteriet« udbrød han endelig; »saa det var det, han kiggede efter. Det er svært, saa De er godt kendt herinde, Hr. Knudsen.«

»Ja, jeg har jo ogsaa gaaet Morgentur herinde lige fra Januar;« dette kom ganske vigtigt »lste Januar begyndte jeg, og det er, maa jeg sige, ikke nær saa ubehageligt, som jeg havde tænkt mig. Hør De dér — Skildvagt, er der meget sølet oppe paa Volden?«

»Det véd jeg ikke,« sagde Skildvagten ligegyldigt, »det har vaadet jævnt hele Natten.«

»Ded har vaadet,« vrængede Kancellisten og rystede paa Hovedet. »Aa! de er dejlige, disse Soldater! Saa maa der jo være et rent Ælte der oppe.«

Ikke desto mindre begyndte han, saavidt muligt paa Taaspidserne, at trippe op ad Skraaningen til Volden.

»Jamen, hvorfor vil De ogsaa absolut gaa Morgentur paa Kastelsvolden?« spurgte Magisteren. »Her er slet ikke rart paa denne Tid af Aaret, og De lader jo ikke til at være videre militærvenlig.«

»Venlig,« gentog Knudsen fornærmet, »jeg er hverken venlig eller fjendtlig sindet mod nogen; jeg giver mig i det hele taget ikke af med at have Sympathier eller Antipathier! Jeg passer mig selv, forstaar De. Enhver har nok i sit, det er nu min Mening.«

»Undskyld, Hr. Knudsen, men det er et lidt snævert Livssyn, De har. Man behøver jo ikke at tage Parti, fordi man er med i Tidens Rørelser — vel? Og Røre er der sandelig for Øjeblikket. Uha! Jeg boede paa Hjemrejsen i 8 Dage hos en Onkel, der er Docent ved Universitetet i Kiel, og jeg forsikrer Dem for, at det var, som Luften var ladet med Sprængstof dernede. Rendsborg vil jeg nu slet ikke tale om.«

»Gud bevare mig, Menneske,« afbrød Knudsen ham arrigt, »hvor det er mig knagende ligegyldigt, hvad Luften i samtlige Hertugdømmer er ladet med, bare Reersen havde sagt til mig, at det er Østenvind, saa havde jeg taget min tykke Vest paa, hun véd godt, at jeg ikke gaar med min tynde Vest i Blæsevejr. Nej, fortæl mig bare ikke mere om den Politik, det er spildt Ulejlighed. For mig maa Folk staa paa Hovedet eller paa Benene i alle Kongens Riger og Lande, bare Kakkelovnen i mit Kontor ikke ryger, og saa Petersen vil passe at holde Vandkaraflen ren, saadan som jeg har lært ham det, med en Svovlstik. Kender De det? Ikke? Saa skal jeg ved Lejlighed vise Dem det. Jeg vil sige Dem, jeg regner det for meget vigtigere med den Svovlstik end alt, hvad der staar i Bladene om Krigen rundt om i Europa. Man skal aldrig kere sig om det, der ikke kommer en ved. Uf, hvor det blæser! Jeg troede dog, at man kunde have siddet et Øjeblik heroppe paa Volden og kigget i Berlingeren.«



»Saa De læser dog Aviser, Hr. Knudsen?« sagde Magisteren lidt spydigt.

»Læser Aviser, ja, det vil sige, jeg læser Listen over de Rejsende, det er det hele. Naa, jeg har nok ikke faaet den med, jeg troede dog, at jeg havde stukket den i Lommen, da jeg gik hjemmefra, men det maa have været i Slobrokken. Aa — Godmorgen, Frøken — Godmorgen, Hr. Premierløjtnant.«

Disse sidste Ord var henvendt til en ung Officer, der ledsaget af en meget smuk og elegant klædt Dame just nu drejede om fra en Sidevej. Den unge Mand var høj og slank af Vækst, han havde ganske lyseblaa Øjne og en lille blond Knebelsbart. Hans Ansigtstræk var ret kønne, men de var præget af en næsten drengeagtig Veghed og Ubeslutsomhed, der misklædte.

Det var tydeligt at se, at den barnlig spinkle Kvindeskikkelse ved hans Side fuldstændig havde hans Vilje i sin Haand. Hans Øjne lyste af en lidenskabelig, selvforglemmende Kærlighed, hver Gang de hvilede paa hende, og saa snart hun talte, var det som hendes Stemmes Klang havde en underlig dragende næsten hypnotisk Magt over ham; hvem han saa talte med, hvor optaget han saa var, saa maatte han se paa hende.

Men hun var nu ogsaa en lille bedaarende Person, der var vel egnet til at fordreje Hovedet paa en Mand. Nogen regelmæssig Skønhed var hun ikke, men der var et spillende Liv i hendes Ansigt, hendes sorte Øjne lyste, og om Munden, der, naar den var i Ro, havde en haard og lidt spotsk Bøjning opefter, kunde der, naar hun smilte eller lo, ligge et saa bedaarende, indsmigrende Drag, at man, om kun for et Øjeblik, maatte føle sig helt besejret af hende.

Hun var klædt i en, efter Tidens Skik, folderig, kornblaa Kjole med lyse Silkestænk; over den havde hun en sort Atlaskes Mantilje, foret med hvid stukken Silkebrokade og besat med kostbare Silkeagramaner. Den gik spidst ned i Ryggen og faldt i to lange Forstykker ned foran. Hvide klare Halværmer sluttede om Haandledet med en lille Knipling ud over den fint behandskede Haand. En sort Atlaskes Kysehat, foret med lyseblaa Silke i en Farve, der stod udmærket til Kjolen, omsluttede det lille friske Pigeansigt, og inde under dens Skygge tittede det sorte, lokkede Haar frem; det var ligeledes, efter Tidens Skik, skilt i Panden, og dets flatterende Krøller, der ellers dansede om den hvide Hals og Nakke, var nu skjult af den rummelige rynkede Hattepul.

Det unge Par standsede, og Kancellisten hilste uhyre affabelt paa det.

»Tillad mig at præsentere Hr. Magister Binder for Dem, naadige Frøken,« sagde han og bukkede dybt. »I Frøken Doris Voege fra Rendsborg vil De faa en Forbundsfælle; den naadige Frøken er ligesaa dygtig til at snakke Politik som De! Frøkenens Kæreste, Premierlieutenant Helgesen, er Søn af min gode Ven, Overlægen, som jeg har fortalt Dem om — ham, der bor hernede i Kastellet.«

»Min Kæreste er her med Orlov fra Rendsborg,« smilte Frk. Doris og saa’ fra Magisteren hen til Kancellisten, mens denne og Premierlieutenanten vekslede Haandtryk. Hun havde udpræget holstensk Akcent og en blød, syngende Stemme. »Har De plaget vor kære Hr. Knudsen med Politik, Hr. Magister? Oh, det var Synd! Han taaler ikke at ærgres, siger Svigerpapa. Hr. Knudsen gaar kun paa Volden for at plukke Violer — nicht wahr? Oh, Hr. Knudsen, De er entdeckt for længe siden!«

»Hva — hvad behager?« stammede Kancellisten og saa’ perpleks paa hende; »jeg forsikrer Dem for, at det aldrig i Livet kunde falde mig ind at ligge og lede efter det Stads! Jeg vilde jo blive bundforkølet af det; desuden ser man jo aldrig her til Lands en Martsviol før i April Maaned.«

»Oh, sig ikke det, Hr. Knudsen,« lo Doris skælmsk, »jeg kender da en lille, yndig, bly Viol, som De flere Gange har gaaet og ledt efter heroppe paa Volden, og som De ogsaa af og til har fundet endda i Februar Maaned.«

»Jeg forstaar virkelig ikke, hvad Frøkenen mener,« stammede Knudsen forlegen, »jeg forsikrer —«

»Mig narrer ingen,« smilte Doris, »og hvorfor ikke ærlig tilstaa det, kære Hr. Knudsen? Deres Smag er virkelig ikke ilde. Louise er jo en sød, ung Pige — rigtig efter Jer Danskes Smag, saa dueblid — saa —«

»Du taler altid i saadan en underlig spottende Tone om Louise — Doris,« sagde Premierlieutenanten let bebrejdende, »hvis Du blot vidste, hvor god Louise er!«

»Og Du, min Ven, bliver altid saa varm, naar Du taler om Louise,« kom det lidt rapt fra Doris.

»Louise er jo som en Søster for mig,« indvendte hendes Kæreste sagtmodig; »hun er Faders Søsterdatter, og hun har fuldstændig erstattet en Datter hos Fader og Moder. Naar vi Drenge er borte, trøster hun Moder, og Fader er hun ligefrem til en udmærket Hjælp med hans Syge.«

»Ak ja, min kære Emil,« smilte Frøknen spottende, »vidste jeg ikke, at Louises — Hjærte forlængst er givet bort, saa vilde Din Begejstring for Din lille Plejesøster nok gøre mig lidt jaloux; som Sagen nu stiller sig,« nikkede hun, »er jeg rolig.«

»Men Doris dog, Du jaloux!« indvendte Emil bebrejdende, men dog glad smigret.

»Hvad var det, De sagde, Frøken Voege?« Kancellisten var standset og lagde let sin Haand paa Frøknens Arm, »er Frøken Louises Hjærte givet bort? Naar De véd saa meget, saa véd De vel ogsaa til hvem?«

»Ja, vist saa,« lo Doris muntert, »jeg er en stor Menneskekender, Hr. Knudsen.«

»Aa, sig det,« bad Kancellisten, »hvem er det, der ejer den kønne, lille Frøken Louises Hjærte?«

»Er De meget nysgerrig, Hr. Kancellist?« smilte hun drillende og vendte sig helt om imod ham.

»Om jeg er?« sagde Knudsen befippet, »ja, det manglede bare, at jeg ikke skulde være det! Hvem er det saa, hun har givet det til?«

»Ikke til Dem,« sagde Doris med et drillende Smil, »ikke til Dem.«

»Til mig, — nej desv — nej det véd jeg nok,« stammede Kancellisten rød i Hovedet; »hvor kan det falde Dem ind at nævne mig? Deres Svigerinde viser mig saamænd tydelig nok, at hun helst er fri for mit Selskab.«



»Det lod da ellers til, at hun befandt sig rigtig godt som Deres Borddame i Forgaars til Oberstens Aftenselskab,« sagde Emil trøstende, »jeg saa’ flere Gange hen til Dem, og det forekom mig, at hun morede sig udmærket.«

»Naa,« sagde Kancellisten, og det lød næsten som et Suk, »om hun morede sig i mit Selskab, véd jeg ikke rigtig, hun morede sig vist snarere over mig! Hun var saa venlig at le mig rigtig ud, da jeg fortalte, at jeg har tolv Veste.«

»Tolv Veste!« raabte Doris og brast i en munter Latter, »jamen kære Hr. Kancellist —«

»Ja, jeg véd ikke, hvordan Klimaet er nede i Holsten,« sagde Kancellisten ærgerlig, »men det véd jeg, at det er ganske infamt her. Her maa, man have en Vest af forskellig Tykkelse til Aarets tolv Maaneder, ja, Klimaet her er saa lunefuldt, at man gerne kunde have 24, uden at det var formeget! — Gud bevares Frøken, gener Dem ikke,« vedblev han, da Doris stadig leende, men halvt undskyldende strakte Haanden ud imod ham, »det er aldrig faldet mig ind, at der var noget morsomt i det, at jeg har taget disse højst fornødne Forbehold overfor vort ustadige Vejrligt, men jeg forstaar nu, at det maa være meget latterligt af mig, siden —«

»Men kæreste Hr. Kancellist,« bad Doris helt alvorlig og saa’ med et fortryllende, angerfuldt Blik op paa ham, »De maa endelig ikke blive vred over min Munterhed. De er en altfor udpræget Personlighed, til at De nogensinde kunde blive latterlig! Det var bare Deres Originalitet, der morede mig; og véd De hvad, Hr. Knudsen, det er en stor Dyd at være original. Det har Louise sikkert ogsaa ment, da hun lo ved at høre om Deres mange Veste.«

»Ak, Herrejemini!« sukkede Kancellisten overvundet, »jeg original, nej, jeg er saamænd det mest almindelige Menneske, der tænkes kan. Jeg er en skikkelig og rolig, dansk Embedsmand, der passer mig selv og min Gerning, og som ikke bekymrer mig det bitterste om, hvad andre foretager sig —«

»Naar de blot ikke faar Deres Kakkelovn til at ryge eller forhindrer Petersen i at gøre Vandkaraflen ren med Svovlstikker,« indskød Magisteren smilende.



»Akkurat,« nikkede Knudsen; »men hør nu, min Naadige, De slipper ikke saa let,« vedblev han henvendt til Doris. »Jeg indrømmede før, at jeg virkelig er nysgerrig paa dette Punkt, og jeg kunde svært godt lide at faa at vide, hvem der, efter Deres Formening, ejer Frøken Louises Hjærte.«

»Det er Orla,« sagde Frøken Doris kort og lidt haardt.

»Orla?« gentog Kancellisten forfjamsket, »— naa — det er Deres Svoger, De mener, — Overlægens Søn, der studerer i Kiel. Nej, der tager De vist fejl, lille Frøken.«

»Ja, der er Du paa Vildspor, Doris,« smilte Emil og stak sin Arm ind under Frøknens.

»Han er her jo desuden slet ikke,« indvendte Kancecllisten fornøjet, »nej, véd De hvad —«

»Han er her ikke endnu — nej,« indrømmede Doris, »men han bliver ikke alle Dage i Kiel. Saavidt jeg kender Orla, saa passer Luften herhjemme meget bedre for ham, end den —«

»De mener, end den, der for Tiden lufter op nede i Hertugdømmerne,« indskød Magister Binder, der nu var kommen til at gaa ved Siden af de Forlovede, da Kancellisten i sin Omhu for at undgaa Vandpytterne, snart var foran og snart bag efter Selskabet.

»Oh! der er herligt dernede,« mumlede Doris, »der er Liv og Røre! Oh, Himlen være lovet, at vi snart skal derned igen,«udbrød hun og klyngede sig til Emils Arm. »Emil, jeg tæller Timerne, til vi skal se Rendsborg igen! Men, Hr. Magister,« vedblev hun konverserende, »De har jo fornylig været dernede, kan De ikke fortælle os noget nyt?«

»Sikkert ikke noget, som De ikke allerede véd, naadige Frøken. Hertugdømmerne er jo ogsaa bleven smittede af de nye Frihedsideer sønden fra, og Deputationen fra Rendsborg er her jo endnu. Før Kongen har givet den sit Svar, sker der vel næppe noget.«

»Og hvorfor venter han saa længe med at give det Svar?«

»Han har vel ikke Magt til det,« svarede Magisteren tøvende, og saa’ forbavset paa den unge Pige, der forlovet med en dansk Officer saa aabenlyst vedkendte sig sine oprørske Ideer. Vel var han selv en Forkæmper for de nye Frihedsideer og havde for et Øjeblik siden været ivrigt optaget af at begejstre Kancellisten for dem, men nu blev han underlig pinlig berørt ved at høre denne unge Dame tale i en saa afgjort fjendtlig Tone om disse saakaldte Frihedskæmperes Fordringer til hans Fædreland. Han forstod godt, at det ikke var logisk af ham at tænke saaledes, men det stødte ham, uden at han selv vidste hvorfor, at høre denne ligesom fjendtlige Kritik over hans Fædreland og høre det omtalt i denne haanligt fordringsfulde Tone.

»Magt?« gentog Doris og krummede de smukke Læber op i et spottende Smil, »skal vi ikke hellere sige Vilje? Hvis Jeres Hertug —«

»Vor Konge, mener Du,« indskød Emil hurtigt og blev saa pludselig rød i Kinderne.

Doris, der stadig havde ham under Armen, drejede sig halvt om imod ham og saa’ op paa ham med et bedaarende Smil, mens de fine Bryn dog var trukket let sammen.

»For os er han dog kun Hertug, kære Emil, det véd Du da. Oh, Du kære, vege Dreng, hvorfor vil Du ikke være Din Overbevisning bekendt? Er det ikke Ungdommens hellige Pligt at kæmpe for Frihed og Ret?«

»Jovist, Doris, jo vist,« mumlede Premierlieutenanten ligesom forpint.

»Det skulde meget interessere mig, naadige Frøken,« begyndte Magisteren, »at faa at vide, hvad De mener med Frihed og Ret? Den, danske Konge har jo netop lige delt sin Magt med Folket, — givet det en fri Forfatning.«

»Ja, det var meget fiffigt af Jeres Her — naa Konge da, at tilbyde Hertugdømmerne det samme Antal Stemmer i Forfatningsspørgsmaalet som Kongeriget har, men vi lader os ikke lokke! Nej, vi opgiver ikke vor Ret til at blive indlemmet i det store Forbund; tænk dog paa hvilke Fordele det byder os.«

»Doris,« sagde Emil med sagte Stemme.

»Hvorfor vil Du have, at jeg skal forstille mig, min Ven?« spurgte hun lidenskabeligt. »I Dit Hjærte mener Du dog det samme som jeg — ikke?«

»Jo — jo,« mumlede den unge Mand modstræbende.

»Det er sjældent at høre unge Damer politisere saa ivrigt,« smilede Magisteren, der gærne vilde slaa ind paa et Emne, der var den unge Premierlieutenant mindre ubehageligt. —

»Ja, heroppe er det sjældent, det giver jeg Dem Ret i, Hr. Magister,« nikkede Doris og viste sine blændende hvide Tænder i et spydigt Smil, »de danske, unge Damer er, som hele Nationen, saa blide og drømmende og magelige; deres Interesser gaar ikke ud over Fadebur og Barnestue; de sover som hele Nationen, eller ogsaa pjanker de som Børn; nej, saa er der mere Liv i os Holstenerinder, hos os findes der dog endnu Kvinder, som kan føle glødende Begejstring for deres Lands Sag.«

»Hvorfor taler De saa ondt om Deres Landsmandinder heroppe?« sagde Magisteren og saa’ stift paa Doris; »sig om Mændene, hvad De vil, men Fædrelandets Døtre er heroppe ligesaa trofaste mod deres Land og ligesaa ivrige efter at arbejde for dets Velfærd som deres sønderjydske Søstre.«

»Sønderjydske Søstre,« gentog Doris let vrængende, men syntes saa at betænke sig; »heroppe findes der næppe nogen Jeanne d’Arc.«

»Jeanne d’Arc?« her vendte Kancellisten sig om. »Maa jeg spørge, er det Frøknen, der har Lyst til som hin krigerske Dame at sætte Fut i vor lidt søvnige Soldaterstand? I saa Fald misunder jeg Dem ikke. Se, derhenne staar en af de værdige Repræsentanter far Mars’ Sønner i vort lille Fædreland! Er det ikke til at ærgre sig over, saa lidt Liv og Appel der er i saadan en Kødklump? Jeg viste ham netop til Magister Binder før, da vi gik herop. Jo, jeg siger rigtignok Tak, hvis det virkelig ser saa galt ud for Landet, som De prædiker, Hr. Magister. Hvordan skal det gaa os i en eventuel Krig med saadanne Soldater? Ih Vorherre bevare os!«

Det lille Selskab var nu gaaet ned ad Skraaningen paa Volden og stod atter foran Vagten ved Norgesporten.

Her inden for Kastellets Volde laa der ligesom en lille Verden for sig. Foruden Boliger til et helt Regiment menige Soldater husede de lave Bygninger, der dannede Karstellets Gader, hvilke sidste bar Navne som Fortunstok, Svanestok, Generalstok etc., en Mængde gifte og ugifte Underofficerer og Lieutenanter, ligesom der ogsaa laa statelige Boliger for Generalen, for Regimentspræsten, Overlægen og flere.

Premierli-eutenant Helgesen og Frøken Doris skulde op i Doktorboligen, men Kancellisten blev ved at holde paa dem. Magisteren kunde ikke begribe hvorfor, men Doris smilte underfundigt.

»De kommer bestemt for sent til Deres Kontor, Hr. Knudsen,« paastod hun, og saa rystede hun selvopgivende paa Hovedet. »For forelskede Mennesker gives der hverken Tid eller Rum,« sluttede hun og truede spøgende ad ham med Fingeren.

»Jeg véd virkelig ikke, hvad De mener, naadige Frøken,« stammede Knudsen og trak forlegent ned i sin tæt tilknappede Frakke.

»Men se — Deres Udholdenhed belønnes,« afbrød hun ham. »Louise,« kaldte hun og Stemmen lød mere holstensk end nogensinde, »har Du ikke Tid til at hilse paa en af Husets Venner? Har Du ogsaa gaaet Morgentur?«

Den unge Pige, hun havde kaldt paa, var nu kommen helt hen til det lille Selskab. Hun nikkede søsterlig venligt til Premierlieutenanten og Doris, bøjede Hovedet yndefuldt hilsende, da Magister Binder blev præsenteret, og rakte Haanden til Kancellisten, der stod og trippede og blev helt rød i Hovedet af salig Benovelse over at være sin Hjærtens Dame saa nær.

»Hvor kan Du tro, at jeg har Tid til at gaa Morgentur?« sagde hun spøgende til Doris; »det er jo sidste Dag I er herhjemme. Tante og jeg har haft saa travlt med Emils Tøj og meget andet. Jeg har været ovre i Marketenteriet for at bede Abel Katrine om at komme og hjælpe os, hvorfor? Ja, det siger jeg ikke. Abel Katrine er saa henrykt, det gamle Skind, over at faa Lejlighed til at se Dig, Emil, »hele Dagen,« som hun sagde. Hun kunde da ikke holde mere af Jer to Drenge, om I havde været hendes egne.«

»Abel Katrine — er det det store mandhaftige Fruentimmer, som plejer at skænke mig det Glas Mælk, som jeg af og til drikker ovre i Marketenteriet, naar jeg har gaaet min Morgentur?« spurgte Kancellisten; »hun ligner en forklædt Dragon.«

Doris lo.

»Ja, det er en af de danske Skjoldmøer,« udbrød hun; »aa Emil, hvor Du maa være lykkelig over, at Du er Genstand for denne Kolos’ Kærlighed!«

»Abel Katrine har tjent hos mine Forældre, da vi boede i Kiel,« sagde Lieutenanten stille; »Orla og jeg var ganske smaa, da hun kom til os; hun er et sjælden trofast og godt Menneske.«

»Bevares, min Ven, jeg tror gærne, at hun er en komplet Dannekvinde — er det ikke saadan I kalder det?«

De passerede nu Skildvagten og han rettede sig op med et Sæt og gjorde stram Honnør for Premierlieutenanten.

»Godmorgen Jens Daglykke,« nikkede Louise, der ved Kancellistens Side kom bagefter de andre.

»Hvadbehager? Kender De Soldaterne herinde ved Navn, Frøken Hadrup?« Knudsen var meget forbavset og saa’ næsten jaloux paa Soldaten, der nu atter var kommen hen paa Hjørnet og paany var ved at vride Hovedet af Led for at kigge hen til Marketenteriet.

»Nej,« lo Louise muntert, »jeg kender dem da ikke alle ved Navn, men Jens Daglykke var for en Maanedstid siden i hele tre Uger under Onkels Behandling for en daarlig Haand, og derfra stammer mit Bekendtskab til ham. Han er saadan en paalidelig og støt Person.«

»Naa, De hører ogsaa til dem, der ser med Idealisme paa vore Bønder,« sagde Knudsen let irriteret; »jeg kan ikke lide Bønder. Vore Bønder er saa tunge og træge, og, saa er de nogle store Egoister. Den Karl, som De før nikkede saa mildt til, staar kun og tænker paa sin egen Mave, i Stedet for at han skulde være besjælet af Stolthed over, at en saadan Bondetamp, som ham, faar Lov til at staa dér med et Gevær i Armen og bevogte hele Indgangen til Kastellet fra denne Side.«

»Hvoraf véd De nu saa bestemt, at Jens Daglykke kun staar og tænker paa sin Mave? De kender ham jo slet ikke, Hr. Knudsen?«

»Kender jeg ham ikke?« næsten vrissede Kancellisten; »men han stod jo ogsaa her foran Skilderhuset, da jeg før gik op paa Volden! Og hvoraf jeg véd, at han kun tænker paa sin Mave? Det skal jeg gærne tjene Dem i at sige; fordi han, hver Gang han kommer hen til Enden af Flisen, er ved at vride Hovedet om i Nakken for at se hen til Marketenteriet. Aa, tro De mig, jeg kender vore Bønder; den Fyr dér tænker kun paa sin Mave.«

»Jeg tror, at De tager fejl, Hr. Knudsen,« smilede Louise skælmsk. »Jens Daglykke ser ikke saa meget hen til Marketenteriet, fordi han har en sulten Mave, som fordi hans Hjærte er ramt af Amors Pil! Han er forelsket i Markefenter Futtrups Juno, den kønne, rødkindede, unge Pige, der vartede op hos Oberstens i Forgaars til Aftenselskabet. De er nok ikke saa skarpsindig, som De selv troede, Hr. Kancellist. De skal huske, det stille Vand har den dybe Grund! Der er ingen, der véd, hvilke dybe, varme Følelser der slumrer under det rolige næsten søvnige Udseende.«

»Dybe og varme Følelser,« gentog Kancellisten, »i saadan en dorsk Kødklump! Han forelsket! Hæ! Nej, nu har jeg hørt det med! Er De vis paa det, Frøken Louise?«

»Paa hvad?«

»Paa at han dér henne — virkelig er forelsket?«

»Se selv,« sagde Louise og viste hen mod Vagten.

En velvoksen, barbovedet ung Pige med friske røde Kinder kom hastigt gaaende ovre fra Marketenteriet. Jo mere hun nærmede sig Skildvagten, jo mere sagtnede hun sin Gang.

Soldaten havde rettet sig op, — hans Minespil var ikke bleven livligere, men selv fra det Sted, hvor Kancellisten stod, kunde han se, at der skød som en Straaleglans ud fra de ærlige, lyse blaa Øjne.

Den unge Pige vekslede Hilsen med Jens Daglykke, men hun satte Fart paa, da hun fik Øje paa det lille Selskab, der var standset umiddelbart inden for Porten. Det var dog tydeligt, at hun fandt Behag i Soldatens tavse Beundring.



Kancellisten saa’ benovet hen paa dem; han kunde ligesom ikke faa Øjnene fra dem.

Premierlieutenanten, Doris og Louise tog nu Afsked med de to Herrer. Louise mindede om, at Klokken straks var 9, og at Overlægen ikke taalte, at man kom for sent til Frokosten. Men endnu et Par Sekunder efter, at de to Damer og Premierlieutenanten var gaaet op i Lægeboligen, stod Kancellisten og saa’ hen paa Jens Daglykke, der nu blev afløst.

»Hvad er det, De kigger saa ivrigt efter?« spurgte Magisteren utaalmodigt; »det trækker her i Porten, lad os hellere gaa.«

»Det var mærkeligt!« udbrød Knudsen uden at høre Magisterens Opfordring; »det var sandt for Dyden højst mærkeligt!«

»Hvad er det, der er saa mærkeligt, Hr. Knudsen? Jeg kan ikke se andet, end at den dorske Bondetamp, som De kaldte ham før, nu bliver løst af, og saa kan han jo komme hen til det Grødfad, som han saa tydelig længes efter.«

»Jamen, det er jo slet ikke Grødfadet, han længes efter,« ivrede Knudsen, »det er det, som er det mærkelige. Hun har Ret, det stille Vand har den dybe Grund!« Og da Magisteren blev ved at se uforstaaende op paa ham, fortsatte han irriteret: »Kan De da ikke forstaa, Manden derhenne har ikke alene en Mave, han har saa sandt ogsaa et Hjærte! Der kom jo formelig Liv i den Tinsoldat, da han saa’ det lille, rødkindede Pigebarn!«

Magister Binder rystede uforstaaende paa Hovedet, men Kancellisten kom ikke med flere Forklaringer. Frøken Louises Ord havde givet ham noget at tænke paa, og med venstre Haand paa Ryggen og støttet til Paraplyen, som han holdt i højre Haand, trippede han forsigtigt gennem Kastelsporten.




II.

»Jomfru Futtrup.« Jens Daglykke bankede beskedent paa Lemmen ind til Marketenteriets Køkken, »maa jeg faa en Kop Kaffe med et flakt Surbrød til«
Lemmen blev slaaet tilside og Junos milde, rødmossede Ansigt viste sig inden for den.
»Naa, er Du nu bleven løst af, Jens Daglykke,« nikkede hun venligt, »jo, Kaffe kan Du godt faa; Faster og jeg har lige drukket, og den er baade stærk og varm; men det kan Du ogsaa nok trænge til, for det var da en bidende Østervind at staa Vagt i.«
»Regnen er da værre end Blæsten,« mente Jens; »men saa er det jo det, at den gavner dem derhjemme, og naar man tænker paa det, saa er det jo ligesom en anden en bedre taaler den.«
I dette Øjeblik blev Juno revet til Side og hendes Raster, Jomfru Abel Katrine Futtrups fyldige, gloende røde Ansigt viste sig inden for Klappen.
»Naa, der er Du igen, Jens Daglykke,« udbrød hun og stirrede med sine smaa, runde graablaa Øjne arrigt paa Soldaten, »og Du skal have Kaffe, ja, og den skal vel skrives som sædvanligt ja? Det nytter slet ikke det bitterste, Juno, at Du staar og trækker mig i Forklædet, for Abel Katrine Futtrup siger alligevel, hvad hun vil, og det siger jeg Dig, Jens Daglykke, at det kan være, hvad det vil med de fire Kopper Kaffe og Surbrødder, Du staar skrevet for — endda jeg har sagt til Juno, at vi ikke vi have den Klatgæld med Jer, I faar sætte Tæring efter Næring, som skrevet staar, — men det, jeg bliver saa fnysende ærgerlig over, det er, at Du staar og forleder Tøsen her til at sladre, saa hun spilder Tiden.«
»Men Faster dog!« lød det bebrejdende inde fra Køkkenet.
»Jamen, Jøsses, Jomfru Futtrup,« stammede Jens rød i Hovedet.
»Ja, Faster mig her og Jomfru Futtrup mig dér,« kørte Abel Katrine paa igen, »Præk og Snak, jeg løber ikke med Sludder! Sved Du ikke Grøden her forgangen, fordi han her stod og sladrede med Dig? Nu véd Du det, Jens Daglykke! Du kan vel nok dit Reglement? Ingen Sludder i Geledet, og heller ingen her ved Klappen.«
Juno havde imidlertid lavet Kaffen og Surbrødet til, og skød det nu ind til Soldaten; hun var ved at gaa i Jorden af Skam over sin Fasters uvenlige og haarde Tale, men hun turde næppe sende Jens Daglykke et eneste opmuntrende Blik, hvormegen Lyst hun saa havde til det, og saasnart Jens havde taget Kaffen og Tallerkenen med Brødet, blev Klappen slaaet i med et Smæld.
Men saasnart Juno var skjult for Soldatens Blik, fik hun alt sit Mod tilbage, og hendes dejlige rappe Tungebaand løsnedes atter.
»Hvis Faster tror, at Faster kan ærgre mig ved at tale haardt og ondt til Jens Daglykke,« begyndte hun med Graad i Stemmen og højrød i Hovedet, »saa tror Faster fejl! Der er vel ingen Synd i at snakke med en ordentlig og skikkelig Soldat? Og hvad det angaar, at han skylder for fire Kopper Kaffe, saa kan jeg ikke begribe, at Du vil være bekendt at tale om det, Faster. Man kan da ikke nægte en Mand, der paapasselig og agtpaagivende, som der staar i Reglementet, har staaet paa Post i Kulde og Blæst en Taar varm Drikke; saa var man jo værre end en Umælende.«
»Vil saadan en Jomfru Næsvis lære mig, hvad man kan og hvad man ikke kan?« udbrød Jomfru Abel Katrine nu mere rød i Hovedet end nogensinde; »er det ærlig og redeligt, at lære Kongens Folk at tage paa Borg? Tror Du, at Marketenteriet blev passet, om ikke jeg var her? Og bilder Du Dig maaske ind, at det er for min bare Fornøjelse, at jeg tog bort fra Doktorens, da de var nede i Kiel og straks rejste her op, lige saa saare jeg fik Brev om, at der endelig var bleven løst op for Din salig Moder? Aa, hvor jeg kan forstaa, at den Englekone, som hun var, ikke holdt alt dette Halløj her ud; det skal man nok have anderledes Kræfter til, end hun havde, det dejlige Menneske, hun var! Aldrig i mine Dage havde jeg sat mine Ben her, havde det ikke været fordi, jeg holdt saa umanerlig meget af Din Fader, det skrækkelige Menneske, han er, — og saa af Dig, Din næsvise Tøs! Men jeg begreb jo lige øjeblikkelig, at det aldrig gik an, at lade Futtrup være alene med denne her Forretning, og Du van jo kun en Stump paa en 9 — 10 Aar. Hvad skulde I to have stillet op uden Abel Katrine? Nej, den Sorg skulde Din Moder ikke have i sin Grav, at Du og Fut ikke blev ordentlig passede, og nu blomstrer det hele her vel nok, saa det kan føles, hvad? Men, hvis Du tror, at jeg har Lyst til at lade det forfalde igen, saa kender Du ikke Faster Abel, min Pige! Ingen Kreditoren i Fremtiden. Soldaten skal vel ogsaa vendes til Orden og Punktlighed, som skrevet staar, ogsaa uden for Soldatertjenesten?«
Jomfru Abel Katrine var nu nødt til at tie stille for at faa Vejret, og det Øjeblik benyttede Juno til at minde hende om, at hun glemte, at hun skulde over til Doktorens og hjælpe dem.
»Ja, Du siger noget Pigebarn,« udbrød den gamle Pige, »at jeg kunde glemme det! Det er ogsaa den Jens Daglykkes Skyld. Han hænger jo her ved den Lem baade tidlig og silde. Det ender med, at jeg ser mig gal paa ham.«
»Hvorfor skal Du hen til Doktorens, Faster? Skal der være Afskedsgilde?«
»Ja, akkurat,« nikkede Faster Abel, »nu skal han rejse, den dejlige Dreng, og Herren maa vide, naar vi ser ham igen.« —
»Jeg kan ikke lide Premierlieutenanten,« sagde Juno mut, »jeg synes, at han er en underlig en. Nej, saa er Orla da helt anderledes, saa frejdig og glad; det er da et rigtig Mandfolk.«
»Ser man det,« sagde Jomfru Abel Katrine og saa’ skarpt paa Niecen, »og det tror Du, at Du har Forstand paa at bedømme! Du bliver mig lidt fripostig med Aarene, lille Juno. Det klæder ikke en ung Pige. I mine unge Dage vovede et Pigebarn, som Du, ikke at nævne Ordet Mandfolk; da var man bly og kvindelig, skal jeg sige Dig.«
Juno vendte sig bort for at skjule et Smil; det var alt for komisk at tænke sig, at den mandhaftige Faster, der havde Garderhøjde, var tyk som en Tromle og havde en Fod, der var større end nogen Soldats ved Regimentet, havde været bly og kvindelig som ung.
»Nej,« vedblev Jomfru Abel Katrine, mens hun bandt et rent Forklæde for sig og strøg sig over Haaret, der var redt ned i to glatte Tunger i Panden, »der er saamænd ikke noget at sige paa Emil Helgesen; han var Føjeligheden selv som Barn, og hvis der er noget i Vejen med ham nu, saa er det den tyske Kærestes Skyld. Aa, hun er saa listig og lumsk, — en rigtig Slange er hun.«
»Men, hvis han var et rigtigt Mandfolk, Faster, saa lod han sig da ikke saadan kommandere af et Kvindemenneske,« (indvendte Juno; »det er let nok at give hende Skylden, men en Mand skulde da have saa meget Ben i Næsen, at han vidste, hvad han vilde og turde være sin Vilje bekendt. Jeg skammede mig ligefrem paa hans Vegne forleden Aften til Selskabet hos Oberstens. Frøken Doris og Obersten og Overlægen skændtes rigtig godt; Overlægen var helt rød i Hovedet, saadan drillede Svigerdatteren ham, men tror Du, at Emil turde sige et Muk imod hende? Nej, han sad og saa’ ned i Tallerkenen som en anden Kain, Nej, ham har jeg ikke megen Respekt for.«
»Og jeg, der har kendt ham fra han var Dreng, siger Dig, at han var det mest ejegode Barn, man kunde tænke sig; hvis han er anderledes nu, — og hvad han i Fremtiden vil blive til, det maa den tyske Frøken bære Skylden for! Aa, han havde jo ikke behøvet at gaa saa langt efter en Kæreste! Den allerbedste, han nogensinde kunde have faaet, sidder jo her inden for Kastellets Volde og græmmer sig vel nu til Døde ved at have mistet ham, skal vi se! Men saadan kan Kærlighed skabe et Menneske om. Det skulde Du tage Lære efter, Juno; det er godt for en ung Pige at drage Erfaring af. Husk det! Naar Kærligheden slaar ned i et Menneske, saa tager Forstanden gærne Udgangsbillet med det samme.«
»Jeg tror da aldrig, at Orla Helgesen vilde tabe sin Forstand, fordi han blev forelsket,« indvendte Juno.
»Du har saa travlt med Orla;« Jomfru Abel Katrine saa’ vist paa Niecen, »jeg skulde da aldrig tro, at Du var saa indskrænket, Juno, eller at jeg skulde have den Skam af Dig, min egen kødelige Broderdatter, eller at Din salig Moder —«
»Aa Visvas Faster,« afbrød Juno hende leende og blev højrød i Hovedet af Flovhed over Fasterens Insinuation; »ingen af Doktorens Sønner er farlige for mig. Men vi har jo da kendt Doktorens Familie i saa mange Aar, at man nok kan have Lov til at have sin Mening om de forskellige Medlemmer — ikke sandt?«
»Jo, naar Meningen er god, saa vær saa god — ellers ikke! Jeg taaler ikke, at nogen ræsonnerer over den Familie.«
»Gudbevares Faster, hvor Du er striks. Mig behøver Du saamænd ikke at tage saadan paa Vej overfor; sker der den Familie nogen Fortræd, saa kommer det fra en anden Kant.«
»Aa hvor Du dog siger det truende, Juno; véd Du noget, Pigebarn, saa sig det ligeud! Jeg er saamænd selv saa rystende angst; det har jeg været lige siden han ****skrev, at han var bleven forlovet og kom hjem og presenterede hende, det skrækkelige lille Kvindemenneske! Og hans Moder er ligesaa bange; det kan jeg tydelig se, endda hun ingenting siger og lader nok saa fornøjet. Jeg har en Anelse om, at der forestaar noget ondt. Husk nu, at jeg har sagt det, naar det kommer. Naa, nu maa jeg nok til og afsted, og glem saa ikke, at der ikke maa krediteres — ikke for en Skilling!«
I dette Øjeblik traadte en lille undersætsig Mand ind i Køkkenet. Han havde en lidt slidt Artillerivaabenfrakke paa, men man saa’ dog straks, at han ikke var tjenstgørende Underofficer. Han havde et godmodigt, vejrbidt Ansigt og et Par troskyldige blaa Øjne, der havde det for Døve ejendommelige stirrende Udtryk. Hovedet af en lille Kanin stak frem paa Brystet af ham.
»Det var godt, Du kom Fut,« udbrød Abel Katrine, »jeg skal over til Helgesens.«
»Plukket Kaalen læns?« spurgte han med Haanden for Øret og daarlig Samvittighed tydelig præget i Øjnene, »nej, det har jeg da rigtignok ikke, der er meget igen.«
»Jeg taler ikke om Kaalen, Fut, skønt vi, takket være dine Kaniner, omtrent aldrig smager Grønkaal, jeg taler om Doktorens,« skingrede Jomfru Abel Katrine, »jeg bliver derovre i Dag; kan Du nu holde Øje med Juno, Fut, mens jeg er borte?«
»Døje Juno? Jo, hvor skulde jeg inte kunne det, Abel Katrine, hun er jo da altid en flink Pige,« indvendte Futtrup stødt.
»Puh Fut! nej, Du bliver jo længere jo værre,« stønnede Jomfruen, »godt at jeg er her for at sørge for alt.«
»Ja, Vorherre han Sørger nok for alt,« nikkede Futtrup og saa’ troskyldigt paa Søsteren.
»I Dag er Din Fader da rent utaalelig,« sagde Jomfru Abel Katrine, »jeg siger, Fut,« skingrede hun igen og rystede paa Hovedet. »I maa ikke give paa Kredit.«
»Hvem vil Du være kvit?« gentog Broderen ivrigt, »det er da ikke det uskyldige Dyr her, Abel? Jeg tog den med, fordi den har slaaet Benet. Juno, kan Du ikke hjælpe den lidt, giv den en Klud eller saadan noget.«
»Nej, Fut, nu bliver Du snart for morsom,« buldrede Abel Katrine løs, »skal vi nu ogsaa foruden Soldaterne have et helt Regiment Kaniner at trækkes med, saa melder jeg Pas.« —
»Aa, Faster,« bad Juno, »det er jo Faders eneste Glæde.«
»Ja,« nikkede Futtrup, »æde, det kan den, det er kun Benet, der er daarligt.«
»Siden Moder døde, har han jo kun haft de Dyr at trøste sig med.«
»Dyre,« gentog Futtrup, »nej, de er slet ikke saa dyre, naar man ser rigtig til.«
Juno tog Kaninen fra Faderen og kælede for den.
»Ja, ja,« mumlede Abel Katrine eftergivende, »det er da altid bedre at slaa sig paa Kaniner i sin Sorg end paa Flasken! Men det er rigtignok kedeligt, at Du ikke kan høre bedre, Fut.«
»Føret er meget godt nu,« nikkede Futtrup glad; paa Søsterens Minespil forstod han, at hun nu var ham venlig sindet, og da hun pegede paa Øret og rystede paa Hovedet, forstod han hende og nikkede igen.
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